
ORIGINAL : ESPAGNOL 

LETTRE DAm DU 10 FEVRIER 1981, AJXWSEZ AU PRESIDENT DU CONSEIL 
DE SECURITE PAR LE CHARGE D'AFFAIRES PAR INTEZIM DE LA KISSION 
PERMANENTE DU PEROU AUPRES DE LfORGANISATION DES NATIONS UNIES 

D'ordre de mon gouvernement, j'ai l'honneur de me &f$rer au document du Conseil 
de shrité No S/14362, en date du 5 de ce mois, oii se trouve reproduit le 
tél6gramme du même jour adresse au Sec&taire général de l'Organisation des 
Nations Unies par le Secrétaire g&&r&. de l'organisation des Etats américains, 
dans lequel est repris l.e texte de la résolution relative à la "Cessation des 
o$ratïons militaires mcr&eo dans la zone frontaliËre du Pérou et de l'Equateur, 
dans la oordillère de El Çbndor et maintien de la paix" qui 62 et6 adoptée par la 
dix-neuvième R%tunion de consultation dea Ministres des aff&x!s 6trangères de I'OEA. 

A cet ggard, afin que le Conaell de sbcuritl soit dbent infox%& de toutes les 
activités entreprise, ou projetées, conformément aux trait& en viguew, pOUr assurer 
le maintien de la psix et de la sfhrit6 dans la cordillke de El Cbdor, j'ai 
X'horuteur de vous ferire parvenir, outra la r&oXution susmentionnbe de la 
dix-newi&ne R&nion Be cansultakion, 3.e texte de la ddclaration prononc6t lors 
de la R6unisn au nom des repr ciaux de l*Argentinc, du %r$aiL du CIL~~ 
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R&olutim adopt6e le 4 fi%hz+r I$I132 par la dix-neuvième Rhnion 
de consultation des Mini~wa des relations extbrieurs de 

l@Organisation des Etats ahicabs 

“Cessation des ophttions militaires me&es dans la zone fronttiièFe 
du P&ou et de l'Equateur, dans la cordillière de El Condor et 

maintien de la paix" 

J;a dix-neuvième Réunion de consultation des Ministres des relations 
extérieures, 

Considêrant : 

Qu’a l’ordre du jour de la grhente réunion figure le point “Cessation des 
qhations militaires, mmbes dans la zone frontalière du P&ou et de l'Equateur 
dam la cordillière de El Condgr, qui ont conduit à la convocation de 18 
dix-R@uvihm? Rhnion de consultaticm des Ministres des relationrp etigri@wes, et 
maintien de la paix", 

Tenant m 

%ue le Conaail ge la CIEL ade de l’Eq.mteur, 8 c ocp.16 d* urgence 
@t sans retmd 1~ dilc- éunion de cowultatiou, aux te s de la 
résolutisn AG/ ,323 (4~~/81) eu Cfate i%u 2-9 j 
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Les principes et buts consacr6a dans la Chart: de ltOrganiaation des Etats 
amfzricaine en vue 6% la consolidation de la paix e: de la abcuritb dam le 
continent, et la néceseit6 de préserver un climat permanent de bonne entente et 
d'amitié entre les nations amhicaines; 

DJ5clare 

Que l'Organisation des Etats amhicains a l'obligation - 8 laquelle elle ne 
peut renoncer - de veiller B la prhervation , au maintien et à la consolidation 
de la paix dans le continent; 

D&ide 

1. Dtexprimer son profond regret que se soit produit entre deux Etats 
membres de l'Organisation un affrontement belliqueux qui a causé une rupture de 
la paix et de la sécurit6 dans le contiaent; 

2. D'accueillir avec satisfaction ltamonce faite par leo deux gouvernemnts 
du cassez-le-feu d-8 la zone du conflit, qui a étb coafimk? pas leurs Ministres 
des affaires ikran&w & la pr&xmte Rhnion; 

3. Dfexhorter le5 deux p&y5 que, le plua t8t possible, il5 & 
dieperseant l%W tifs militaire5 ti 
du fait des Leur a 8 effectif5 DO 

tnmntla garde 
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ANNEXE II 

Déclamtim faite à la dix-neuvièsne Rét-ion dc com 
miRiStW3 de8 affe;r~%s &rangbres de 1' CA, au nom 
aentt8 sHkiaux de 1'Argmtine. du B&ail. du Chi 
Eterts-Unis d'Ax&rique en leur qualit de. grirmts duaotocole 
de riaix, d'amitié et de d6limitation des fror:tièr-es egtra le 
Phu et 1.' E~~&ST, si& 2 Rio de Janeiro, le 29 ,j?g*ier 1942 

Waahing-tc~n, R.C.) le 4 f6vr ier lF?l 

"Les représen+,sots spéciaux de l'Argentine, du Brésil, du Chili et des 
Etats-Unis d'tirique & la di.x-neu*fi& Réunion de consultation de8 ministres des 
affaires hXngh?s déelmnt, par mou interm6diaire, ce qui suit : 

Si nous twons voté pour cette rbaolu%ion dans ie contexte de la Réunion de 
consul'tation, c*est pour rbaffiz?wr notre volont d'apptrysr tous les efforts 
déployh en fweur du maintien de la paix et de la a8curit6 dans le continent. 

80s peys se d&?clwznt fermement d&cidi% B continier de contribuer aux effork~ 
visant à renforcer la paix et, B cet 6 rd, expriment officieU@~ut leur 
reco~.~eUss~~ eïux Gcwmrnsm-stts 6quatorim et pCruvien, a'5voir favorable 
accmilli lair d6mrchee vis&?& a instmrer, puis % v&ifigr, 1% c 



JXkl8r8tiou f8itega.r & Mi.&3tre des 6ff6iras étrang+ms du P&ou, 
Me Jav%a= Arias Stelh am&s l*ad&tion gar 1s dix-ncuvi&na R&mion 
de cormaltation des Ministres des sif@,iree btra&ras de ltOEA de 16 
&&Q.&ion intitulba nCa8satioa des ohMions militaires mcnbeer dans 
Il.6 zone fronteli~re du P&wu et de 1.5Qnmtaur dans 1s Cordillih~ L 'El Condor' et maintien de 1s mux" 

W%hingtcm, D.C., le 4 fhrier 1981 

%e P~OU vote pour la pr8sente rbsolution, qui est indîsscIublcfmnt 1iBc 2 la 
d&laration faite par le représentant du Brbsil, au nom des quatre pays @rants 
du Protocole si-6 $ Rio de Janeiro, le 29 janvier 1942.” 


